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Whether you're traveling to Egypt, making Egyptian
friends, talking with family, or simply curious about the
language, this book will help you speak the Egyptian
Arabic people actually use every day.

Unlike traditional textbooks, you'll learn practical
vocabulary, natural expressions, and authentic
pronunciation that you'll hear in real conversations

across Egypt.

Discover the customs, traditions, and
expressions that make Egyptian Arabic unique

and help you connect beyond the language.




Most Arabic books teach words you'll rarely use. This
one focuses on real Egyptian Arabic—the words and

phrases you'll actually hear every day.

This Book is organized by topics. Instead of alphabetical
order, vocabulary is grouped by real-life

situations...making it easier to remember.

Each word includes Arabic script, English meaning,

Example sentence, Native pronunciation

(QR code on each chapter cover).




Learn The Alphabet

Start with the Egyptian Arabic Alphabet and
Egyptian Arabic sounds, these sections will help
you recognize Arabic letters and pronounce them
correctly, giving you a strong foundation before
learning vocabulary.

Master The Franco Arabic Guide

Read the Franco Arabic guide. You’ll learn how
Arabic words are written using English letters and
numbers (such as 3, 7, and 2), making it much
easier to read and pronounce the words correctly.

Understand The Basics

If you are new to Arabic, we recommend reading
the Basic Grammar section before moving on. It
introduces the essensial grammar you’ll need to
understand sentences structure and how
Egyptian Arabic works.

Learn what interests you

Now you’re ready to explore! Browse the
vocabulary chapter in any order and start with the
topics that interests you most. Learning words
you’ll actually use makes studying more enjoyable
and helps you remember them better.




Listen to native pronuncation

Every chapter includes a QR code that takes you
to a page containing the pronuncation of every
word and its examples sentence. Listen carefully
and repeat eah word aloud to improve your
speaking and listening skills.

Use the language every day

The fastest way to improve is to use the words
you’ve learned in real conversations. Try speaking
with friends, writing short sentences, or thinking
in Egyptian Arabic throughout your day. The more
you use the language, the faster you’ll build
confidence and fluency.

Continue learning online

Take your learning further with EasyMasry!
visit easymasry.com to :

Save your favorite words

Create your own study lists

Practise with flashcards

Test yourself with quizzes

Listen to native pronuncation anytime



https://easymasri.com/

This section introduces you to the Egyptian Arabic alphabet and the
essential concepts you need before learning your first words.
Unlike English, Arabic follows its own writing system, but once you
understand a few simple rules, reading and writing become much

easier.

28 LETTERS

The Arabic alphabet has 28 letters.
Each letter has one basic identity, but

its appearance can change depending RlG HT TO LEFT

on where it appears in a word.

Arabic is written and read from right
to left, the opposite direction of

English. As you practice, reading this

NO CAPITAL LETTERS direction will quickly become natural.

Arabic does not use uppercase and
lowercase letters. Every letter is

written in the same style regardless

DIFFERENT SOUNDS

Some Arabic letters have sounds that

of its position in a sentence.

don't exist in English. every letter in this
book includes pronunciation help, and
you can scan the QR codes to hear

native Egyptian pronunciation.




The 28 Arabic letters in their constant (isolated) form.

C ClE|e|=e|Y |

geem theh teh beh alif

uéu#u-“} Jl Al

sheen seen zien ra thal dal

S d & E b b e
ghien 3ien zah Tah Dhad
L 4
S 9 &6 O ¢ J 4
N
yeh waw heh noon meem lam kaf

LEI— [=]
.-l-".nl- Scan or click to hear!
[=] £

N



https://easymasri.com/alphabet

Every Arabic letter can appear in up to four
different forms depending on its position in a
word. Note that the pronunciation never
changes, only the shape.

NS -~ ‘
al) ! -
thih teh beh alif
EICSEDES EICSEIEN EICSEIE CIEsE
i S SR LN S I S e S LI I B R B B f . L
L 2
J T C d
dal kha 7a geem
CICSEICE CICSEICE CICSEICE CICS I

special sound

j ®,
S J &
seen zein reh thal (zal)
CICZEOEE D CIEREE e s




N
> *

L T o o

Tah dhad sad sheen

DD CCECE i s I
. . . . & 3 & &

special sound

S o C b

feh gh|en 3|en Thah (Zah)
CEEXEIEN EECTEIEE COCTEE e
e AN S R S 5 R R e o S N -

special sound special sound

R I B

meem lam kaf gaf
CETEIEN CICZEIEN COCTEDEN o




Arabic uses small pronunciation marks called Harakat to show
short vowel sounds. In everyday Egyptian Arabic, these marks are
usually omitted, because native speakers already know how words

are pronounced from context. You'll mostly see them in the Qur'an,
children's books, dictionaries, and educational materials.

- S
- PP [ G -ceereeenee | | eriirerieienes G
7~
Pronunciation : Pronunciation : Pronunciation :
- S
= n -
L 4 P L
ba bi bu
o w
............... . e
5.Shadda
Pronunciation : Pronunciation :
© W
~ N




Tanween is a special pronunciation mark that adds an "n"
sound to the end of a word.

Unlike regular short vowels, Tanween is mainly found in Modern
Standard Arabic (MSA) rather than everyday Egyptian Arabic.
However, you'll still see it in a few very common
expressions, such as IS (shokran)-

The Three types of Tanween

z

Pronunciation Pronunciation Pronunciation
Example Example Example
[7< & “ ¥ (e
< o<
IS L 2
z
shokran kitabin kitabun
thank you a book a book

In everyday Egyptian Arabic, Tamween is rarely used.
You'll mostly encounter it in:

o Formal Arabic (MSA)

o Books

Newspapers

The Quran

+ Religious and educational texts

The most common exception is words like:
I, (shokran “thank you”) and 1> (geddan “very”), where Tanween has become part of the standard spelling.




Franco Arabic is the way of writing Arabic
using the English alphabet and numbers. it
became popular before Arabic keyboards were
widely available, and today it's still commonly
used in text messages, social media, gaming,
and online chats.

?Si"“' e}l.w.“ el salam 3alaykom peace be upon you
CA‘; LIEN 7alayyat Desserts
|3$.fb shokran Thank you

There is no official standard for Franco Arabic. Different people may spell the same word
differently. Throughout this book, we use one consistent style to make learning easier




In Franco Arabic, some numbers are used to

represent Arabic letters that don't exist in English.

represents

glottal stop

saz2al
(he asked)

represents

deep “h” sound
(from the throat)

70b

(love)

represents

deep “a” sound
(from the throat)

3arab
(Arab)

represents

Gh
(from the throat)

8aly

(expensive)

represents

(like Buch in German)

S5alas
(enough)

represents

emphatic s
(heavy s)

90b7

(morning)

Here are the most common ones you'll see:

represents

emphatic t
(heavy t)

6weel
(tall)

represents
L /

........ YD

emphatic d
(heavy d)

9'alef

(weak)



Some Arabic sound are written using two (or more) English letters
together. These combination help you read words more naturally.

combination represents

example

4

sh UI’ sh (like in shoe) Shokran
thank you
kh z kh Khalas
enough
gh & gh Ghaly
expensive
th Sy th (like in “think”) thanya
a second
th 3 th (like in “this”) thaki/zaki
smart
aa | long a (like in “father”) Salaam
goodbye
00 9 long o (like in “moon’) Noor
light
ee S long e (like in “see”) Kbeer
B big




Before you dive intro the dictionary, it's helpful to understand a few basic
grammer concepts. The good good news is that Egyptian Arabic grammar
is more straightforward than many other languages. These simple rules
will help you understand the example sentences throughout this book.

a Sentence Structure

In everyday Egyptian Arabic,
the most common sentence
order is the same as English:

Subject + + Object

plue JSU

| eat bread ana bakol 3esh

Although Arabic can use different word
orders in some situations, you'll find this
pattern in most everyday conversation.

e Asking Questions

Most yes/no questions are formed
simply by changing your tone of

9 No Verb “To Be”

One of the biggest differences between English
and Egyptian Arabic is that the verb "to be" (am,
is, are) is usually omitted in the present tense.

b gusse B
I am happy ana mabsoot
Literally: | happy

: 8 )9Sy (B

She is a doctor heyya doctora

Literally: She doctor

Question Marks

voice, no extra word order is needed.

Statment A PPV ICNY|
- [ w
You are tired. o= *

enta ta3ban.

Question “ e
g - ‘ 9 -~
Are you tired? ‘O™ <)

enta ta3ban?

what? S« eh?
who? ¢ meen?
where? €S8  fen?
when? €] emta?
why? Saal leh?

how? ¢$l)  ezzay?



Pronouns

| &l ana
You(m.) GV enta
You(f.) <) enti
He LY howwa
She o heyya
We L e7na
They e—h homma
You(pl.) pa) entom
Possession
ETEETIETR
my book 2 kitabi olis  + S
your(m.) book J-'L"sS kitabak clbs + el
your(f.) book LS kitabik ols  + el
his book 43!.35 kitaboh clbs  + a
her book Lgalis kitabha s+ La
our book Lulis kitabna ols 4+ (I
their book agalis kitabhom
your(pl.) book asylis kitabkom




In Egyptian Arabic, verbs are usually easy to recognize,
and we use simple patterns for the present tense and
for making negative sentences. Let's look at the basics.

Egyptian

In Egyptian Arabic, we usually add & L.A:\Si _) isSy
L L 2 L

(b-) before the verb in the present tense. - T
Examples
| love you iy 1] ana ba7ibbak
He eats Jsbu ¢ howwa beyakol
She studies Slaiy b heyyia bitzaker
We work Jaidas La) e7na bineshtaghal

To make a verb negative in

Egyptian Arabic, we put L (ma) S eaati
before the verb and & (sh) after atfirmatio egative

it. it becomes u#----Ls (ma....sh). . Lo

— ] | don’t love

oo+ Jasdl + Lo Sy oad yule  1don’t know
sh the verb ma

g iogdale | don’t
There is another way of making understand
the verb negative by adding the 9 A_a_, uz, 9 d_a_)u | can’t
word s« (mesh) before the verb.

Rl »le 4e | don’t want

Jasdl 4+ yie . X :
+ 3 S 2 (e | can’t

the verb mesh

N - BE——




n Masculine & Feminine

Most nouns have a masculine and feminine form. In Egyptian Arabic,

feminine nouns often (not always) end with the letter & (ta marbotta)
which add an “a” sound to the noun, and here are some examples:

masciline feminine

franco English
3 talib
s Ll e o) student
4 modarris
e YR MJM modarrilsa teacher
- ~ X doctoor

J$iS 5,y 43Sy Joctoon doctor

. o mohandis engineer
g0 cadifos mohandisa g

o Plurals

Many Arabic plurals are irregular. It's best to learn them as vocabulary.

franco English
<hs s Gab peek
p F uilad boy
i Pl nt gir
S S g house

Final Tip : You don't need to memorize every grammar rule to speak Egyptian
Arabic. The fastest way to improve is by learning words and reading example
sentences. As you use the language, the grammar will begin to feel natural!
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Greetings &
Expressions

Learn the most common ways to
greet people, start a conversation,
and express yourself in everyday

situations. //


https://easymasri.com/alphabet

CHAPTER 1 — Greetings & Expressions

Arabic

Franco

English

Example

Translation

1 aSde Al

2 | addl oSl

3 Maf

4 | Mguwg Mai
5 sllzle
6 edlzleo
7 33 clue
8 ol cluao

el salamu
3alaykom

we 3alaykom
el salam

ahlan

ahlan wa
sahlan

saba?7 el
kheir

saba7 el noor

masaz2 el
kheir

masa2 el
noor

Peace be upon

you (hello)

And peace be

upon you (reply)

Hi

Welcome

Good morning

Good morning
(reply)

Good evening

Good evening
(reply)

il oSle AL

Touaylgd!

Gl p Ml @Sle g
Al sosdl uusgS

el Mal

Lo Mgus o Mal

Lyl 2o

Wedl zlo
fal Jole

PRVES | DY PN

¢J9J°J' QLU.O
a8l Laasl

Hello,how are
you today?

And peace be upon
you, I'm fine, thank
God.

Hi, how are you?

Welcome to
Egypt.

Goodmorning,
my friend.

Good
morning
(reply), how's
going ?

Good evening,
everyone.

Goodevening (reply),
please sit down.



CHAPTER 1 — Greetings & Expressions

10

11

12

13

14

15

16

Arabic

L35

s

oS Ul

duus oS Ul

) sasdl

95 ko

st 4yl

Franco

ezzayak

ezzayik

ezzayokom

ana kwayes

ana kwayesa

el7amdulillah

mesh kwayes

eh akhbarak?

English

How are you

(to a male)

How are you
(to a female)

How are you
(plural)

I'm fine
(male)

I'm fine
(female)

Thank God

Not good

What's up ?
(informal)

Example

Taasa by bl

Toyl by Loyl

fdelax b oS2)]

all sasdl (yussS Gl

s oS Ui
felail olo

al sasdl sl
9143

o295 ke Ul
033!

AyLsi al
RS

Translation

How are you,
Mohamed?

How are you,
Sara?

How are you all?

I'm fine, thank God.

I'm fine, and how
are you?

How are you?
Thank God, fine.

I'm not good today.

What's up, long time
no see!



CHAPTER 1 — Greetings & Expressions

17

18

19

20

21

22

23

24

b doys

To3ylgdl ey

English

How's it going

3amel eh? (to a male)

5 How's it going
3amla eh? (to a female)
tesharrafna Nice to meet

you

forsa sadeeda  'VIcetomeet

you
What's your
esmakeh? | pame? (male)
) What's your
esmikeh? | hame? (female)
esmi... my name is...
ezzayak How are you
elnahardah? today?

0331l Ly

Tusi9S

Translation

Hey buddy, how's it
going?

Sara, how's it
going?

Nice to meet
you.

It's a real pleasure
to meet you.

What's your
name, sir?

What's your name,
madam?

My name is
Ahmed.

How are you today,
good?



CHAPTER 1 — Greetings & Expressions

#

25

26

27

28

29

30

31

32

Arabic

al ol b

Al el ol

el

dodud! 2o

Franco

masha2 Allah

insha2 Allah

Allah ye3teek
el 3afya

tesba7
3ala kheir

tesba7zi
3ala kheir

mas3 el
salama

salam

bye

English

God has willed it
(compliment)

God willing

God give you
strength
(thanks)

Good night
(to a male)

Good night
(to a female)

Goodbye

Bye
(casual)

Bye
(casual,
borrowed)

Example

clde dill el b

gol 38

ol 855y L gl
il oL

aul RYVES)
4l cldaoy

e 1<

3

3yl U

53y Ld g

Translation

God bless you,
you've grown so
much.

I'll see you
tomorrow, God
willing.

Thanks for the
effort.

I'm going to
sleep, good
night.

Goodnight, Sara.

Goodbye, see you
tomorrow.

Okay, bye!

Bye, call me later.
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#

33

34

35

36

37

38

39

40

Arabic

RERCTREEYSY

Mojer 1S

Franco

ashoofak
ba3dein

ashoofik
ba3dein

law
samav7t

law
samarti

min
fadlak

min
fadlik

shokran

shokran
gazeelan

English

See you later
(male)

See you later
(female)

Excuse me/
please (male)

Excuse me/
please (female)

Please
(male)

Please
(female)

Thank you

Thank you
very much

Example

ls gl o iule

(asy Ld gl
b by

oo ol

o Ll

QS.&O:WS’

§ stae Ll

¢¢U.bé OA
Sl il

cdlbé d.a
La gis=dl

ke 15
dae Luall

Mo 15
s

Translation

Okay, see you
later.

See you later,
Sara.

Excuse me, the
check please.

Excuseme, can
you help me?

Please open the
door.

Please sit
here.

Thank you for
the help.

Thank you very
much, sir.
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#

41

42

43

44

45

46

47

48

Arabic

sasll

Franco English
Thankful
motshakker (male)
Thankful
metshakkera
(female)
You're
el 3afw welcome
Sorry
asef (male)
Sorry
2 (female)
lesh It's okay /
I never mind
mabrouk Congratulations

Allah yebarek God bless you
feek (reply)

Example

Sz U

la>

Lle 8ySiia Gl
K CTRY.

ohsll - 114

&35 G1 Gl ocdiaa

zleidl Lle dawl

ol e dosun

Ayl dll - 139500

Translation

I'm very thankful.

I'm thankful for
your gift.

Thank you! -
You're welcome.

Sorry, I'm late.

Sorry for the
disturbance.

It's okay, no
problem.

Congratulations on
your graduation.

Congratulations! -
God bless you.
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#

49

50

51

52

53

54

55

56

Arabic

Laadls Lyl

&

ldsy all

&

(Selsa

o=

Franco

bel tawfee2

7az sa3eed

se7a

bel hana
wel shefa

bel 3afya

Allah
yekhaleek

Allah
yekhaleeki

ta3ala

English

Good luck

Good luck
(alternate)

Bless you /
cheers

Enjoy your
meal

Enjoy
(eating/bathing)

God keep you
(male)

God keep
you
(female)

Come here
(male)

Example

obuiad!

dlslaall

13

Sale JsYI
laadly Lgll

s sy

all S

41"‘ S.‘...

Translation

Good luck on the
exam.

Good luck in the
interview.

You sneezed?
Bless you!

Food's ready,
enjoy your meal.

You're eating?
Enjoy.

Thanks, God
keep you.

Thankful, God
keep you.

Come here
quickly.
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#

57

58

59

60

61

62

63

64

Arabic

o=

o !

AU a5

Franco

ta3ali

emshi

estanna

estanni

khod balak

khodi balik

mafeesh
moshkela

wala
yehemmak

English

Come here
(female)

Go / walk
(male)

Wait (male)

Wait (female)

Take care
(male)

Take care
(female)

No problem

Don't worry
about it

Example

Uleo casdl Jlss

Job e (e

Translation

Come sit with us.

Go straight ahead.

Wait a moment.

Please wait here.

Take care on
your way.

Take care of
yourself.

No problem, take
your time.

Don't worry, I'll
sort it out.
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#

65

66

67

68

69

70

71

72

Arabic

S'Qin.a

J g‘ o

Franco

tab3an

akeed

momken?

fadi?

mashghol

mashghola

etfaddal

etfaddali

English

Of course

Sure / definitely

MayI?/Isit
possible?

Are you free?
(male)

Busy
(male)

Busy
(female)

Go ahead / here
you go (male)

Go ahead / here
you go (female)

Example
T bl yaas

oo -

T35 S
asi-

Ml San

§ I s

T s89ls

Ui 4\.&&47

Yoo U
033!

L2
La s=8l

salx lad

Translation

Canyou help
me? - Of course.

Are you coming
tomorrow? - Sure.

May | ask you a
question?

Are you free right
now?

Sorry, I'm busy.

I'm busy today.

Please, sit here.

Here you go, the tea
is ready.



EiE

[=]
% Scan or click to hear! CHAPTER 2

Family &
Relationships

Learn the essential words for family

members, relatives, and everyday
relationships used in Egyptian
Arabic.
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CHAPTER 2 — Family & Relations

Arabic

Franco

English

Example

Translation

L de
. Ly
3 Ll
4 ol
2 i
6 t|
7 Ry
g e

3ela

baba

mama

ibn

bint

akh

okht

gid

Family

Dad / Father

Mom / Mother

Son

Daughter

Brother

Sister

Grandfather

ol 858 e

edige Jedes LL

JS¥I oy Lol

Al ol S

d 3o Ly glie

2SI Lo
ul‘:‘ daus!

OAZIRVER T

dAL i

My family is
very big.

Dad works as an
engineer.

Mom cooks the
food.

I have one
son.

I have a young
daughter.

Myolder brother's
name is Ali.

My sister studies
medicine.

My grandfather is
eighty years old.



CHAPTER 2 — Family & Relations

10

1

12

13

14

15

16

Arabic

da>

848>

Ji

d

Franco

gidda

7afeed

7afeeda

3am

3amma

khal

khala

ibn 3am

English

Grandmother

Grandson

Granddaughter

Uncle
(father's
brother)

Aunt
(father's
sister)

Uncle
(mother's brother)

Aunt
(mother's sister)

Cousin
(m., paternal)

Example

Bgl> OLS>

Sxa> 9a
saxi ol

dda> &
3L

03yl

L yauSw!

oy A
Zeadall

skl sae (il
Jasdl

Translation

My grandmother
tells nice stories.

He is Haj Ahmed's
grandson.

She is the
teacher's
granddaughter.

My uncle lives
next to us.

My aunt is coming
today.

My uncle lives in
Alexandria.

My aunt loves
cooking.

My cousin is my
colleague at work.



CHAPTER 2 — Family & Relations

17

18

19

20

21

22

23

24

Arabic

J& !

Ji o

yo=>

dla>

Franco

bint 3am

ibn khal

bint khal

gowz

mirat

7ama

7amou

naseeb

English

Cousin
(f., paternal)

Cousin
(m., maternal)

Cousin
(f., maternal)

Husband

Wife

Mother-in-law

Father-in-law

Brother-in-law

Example

J’; > »u: u . uJ‘
XV IA

SE ol
3395 waly

A

Pluo o>

il ;;")-4

i il
ol

..5.9i Ao 0 9o

.

35Sy gl

Translation

My cousin is getting
married this month.

My cousin plays
football.

My cousin lives
with us.

Her husband
travels a lot.

My wife is a
teacher.

My mother-in-law
is very kind.

His father-in-law
loves him a Ilot.

My brother-in-law is
coming tomorrow.
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#

25

26

27

28

29

30

31

32

Arabic

duws g s

Franco

nseeba

3arees

3arousa

khateeb

khateeba

6efl

a6fal

taw2am

English

Sister-in-law

Groom

Bride

Fiancé

Fiancée

Child

Children

Twin

Example

!9‘ o & ... - ..“. "
339553

td puetsall
B3 g Ay

CS1S dus gyl
ol dias

Sl odns

kel

s Jakll

W gie

Jabi

pled laa

Translation

My sister-in-law
works as a doctor.

The groom is wearing
a black suit.

The bride was very
beautiful.

My fiancé bought me
aring.

I met his fiancée
yesterday.

This child is
very cute.

I have three
children.

They are
identical twins.
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33

34

35

36

37

38

39

40

Arabic

9 s

B> g L

Jayl

Franco

ibn wa7eed

bint wa7eeda

akbar akh

asghar akh

arayib

geeran

armala

armal

English

Only son

Only daughter

Oldest brother

Youngest brother

Relatives

Neighbors

Widow

Widower

Example

L9 ol 90
dal

D> g L D
Sl 8

W&l 5]
@235 dawl

aud Lgs | y20l
3.‘:4).&4”&

p Yl S
033!

Gl
LN

o dlayl

Josi oo
Jﬂg Y- RVL Y-S

Translation

He is his parents'
only son.

She is the only
daughter at home.

My oldest brother's
name is Karim.

My youngest brother
is still in school.

All the relatives
came today.

Our neighbors are
very nice.

She has been a
widow for a long
time.

He is a widower
with no children.
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41

42

43

44

45

46

47

48

Arabic

RLZYY

Jgaie

0 9=>in

el

slise

Jol>

LA 39l

Franco

metalla2

metalla2a

metgawwez

metgawwza

a3zab

3azba2

7amel

mawlood
gedeed

English

Divorced
(male)

Divorced
(female)

Married
(male)

Married
(female)

Single
(male)

Single

(female)

Pregnant

Newborn

Example

oo Sl 9o

. ..’u!.:s

EECSVRY-S

digamio &
o.gJJg ‘.as..\k_g

%,2§93J

3o dple yiag

o Jol> &ilse
syl

3950 paLe
YR I | JERCS

Translation

He's been divorced
for two years.

She's divorced
and has a
daughter.

He's been married for
a year.

She's married and
has two kids.

He's still single
so far.

She's single and
doesn't want to marry
now.

His wife is
pregnant, in her
ninth month.

They have a
newborn this week.
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#

Arabic

0'»: l..

Franco

sifr

wa7ed

etnein

talata

arba3a

khamsa

setta

sab3a

English

Zero

One

Two

Three

Four

Five

Six

Seven

Example

o oIS doyall
033!

g 4>1g

&Jdn

3dg oyl

deludl coo

dsyyl 6
La wlyS

iuuu$‘5Jic

doiws de Ll

b s L]
Ced |

Translation

The temperature
was zero today.

I want just
one.

I have two
kids.

I came at three
o'clock.

There are four
chairs here.

I only have five
pounds.

He comes at six
o'clock.

We are seven at
home.
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Counting

# Arabic

9 ailad
A

10 . 3
q

11 B yuc
\e
)

13 Lt
\Y

14 il
\Y

15 i)l
\¢

16 it Lia

\0

Franco

tamanya

tes3a

3ashara

7edashar

etnashar

talatashar

arba3tashar

khamastashar

English

Eight

Nine

Ten

Eleven

Twelve

Thirteen

Fourteen

Fifteen

Example
4 Jodl |

M ddks

(e st 85 3
. & 3&““."

4 & .
Oyl 6.&&

2 301y sislingyl
03 ylgd!

"“””J‘)ﬁ"" .

Translation

The class has eight
students.

The bus comes
at nine.

I have ten
pounds.

I'll be back at
eleven.

The year has twelve
months.

She is thirteen
years old.

Fourteen people
came today.

I'll wait fifteen
minutes.
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#

17

18

19

20

21

22

23

24

Arabic

i

4

Y.

0.

Franco

settashar

saba3tashar

tamantashar

tesa3tashar

3eshreen

talateen

arba3een

khamseen

English

Sixteen

Seventeen

Eighteen

Nineteen

Twenty

Thirty

Forty

Fifty

Example

d 0L

. o ~
’:!:g ..‘..:
J .

Jaie 4955 p3Y
m}m‘... R

]
‘M&‘ug X

S

48 Ll
kS eyl

Translation

He is sixteen
years old.

I bought seventeen
pieces.

You must be
eighteen years old.

The number
nineteen.

I only have twenty
pounds.

I am thirty
years old.

The distance
is forty
kilometers.

I paid fifty
pounds.
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#

25

26

27

28

29

30

31

32

Arabic

\0

9.

\~~

Y~~~

Franco

setteen

sab3een

tamaneen

tes3een

meyya

meteen

alf

alfein

English

Sixty

Seventy

Eighty

Ninety

Hundred

Two hundred

Thousand

Two thousand

Example

dlL gi>

.
’ . . o
u v

Juog slasll

bie Ja>

L (g lad

3
.
o L, o

48 Ll
LS (pinn

Al all

el el

Mos

Translation

My grandfather is
sixty years old.

The counter
reached seventy.

My grandmother is
eighty years old.

The speed is
ninety km/h.

I paid a hundred
pounds.

The distance is two
hundred kilometers.

The salary is a
thousand pounds.

The house

costs two

thousand
dollars.
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#

33

34

35

36

37

38

39

40

Arabic

9o

\,0~~'~00

Jol

s L

Franco

milyon

awwel

tani

talet

rabe3

khames

sades

sabe3

English

Million

First

Second

Third

Fourth

Fifth

Sixth

Seventh

Example

Wpass Jol 03
a3

3Ssall b
Sl

alg el ga
sl 8

58 S
21yl yaull

dyo ol S
E-V RT3

aall 8 oa
sl

p o lw oaylgdl

Translation

The city has a million
people.

This is my first day
at work.

I came in second
place.

He is third in
line.

We live on the
fourth floor.

This is my fifth time
visiting Egypt.

He's in sixth
grade.

Today is the
seventh day of the
month.
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#

41

42

43

44

45

46

47

48

Arabic

ol

&)

yo=>

s

Franco

tamen

tase3

3asher

noss

rob3

tolt

gowz

dasta

English

Eighth

Ninth

Tenth

Half

Quarter

Third
(fraction)

Pair / couple

Dozen

Example
ol 0

olyay S

&mL‘dl

p o sisle o3 yledl
>yl 8

o ke

LW de Ll
IR

39.?.\:% ...'.'

Translation

This is the eighth
book I'm reading.

She is in her ninth
month

(pregnancy).

Todayisthe tenth day
of the trip.

I want half a kilo
of meat.

It's a quarter to
three.

Take just a third
of the amount.

I bought a new
pair of shoes.

I want a dozen
eggs.
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#

49

50

51

52

53

54

55

56

Arabic

3

KNV

.\.‘>~|9 ..\.‘>-|9

Franco

ra2am

3adad

kam

keteer

2aleel

kol

ba3d

wa7ed
wa7ed

English

Number

Quantity / count

How many?

Alot/ many

Alittle / few

All / every / each

Some

One by one

Example

pdy
?& 0"!»0

a5 oMl sue

plS deludl
¢ua91.3

“..s !g‘ L3 ém
03yl

soolé Liles

zoMpsr JS
! Al

o Ul oy

.

axlg 1glssl
>y

Translation

What's your phone

number?

How many
students are
there?

What time is it
now?

I have a lot of
work today.

I have little
money with me.

I go to work
every day.

Some people
don't agree.

Enter one by one.
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#

57

58

59

60

Arabic

330

d 30l

Franco

marra

marrateen

talat marrat

nemra

English

Once/one time

Twice

Three times

Number
(colloquial)

@

Example

330 Lgsy3

w3l ey
Olya SMS

8303 4y
sl

Translation

I visited her only
once.

I called him
twice.

I reviewed the
lesson three times.

What's the house
number?
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#

Arabic

de L

o, ‘..‘
Y

053¢l

z3kel

%,:.égl.s

Franco

sa3a

de2ee2a

thanya

elnahardah

bokra

embare7

delwa2ty

ba3dein

English

Hour / clock

Minute

Second

Today

Tomorrow

Yesterday

Now

Later

Example

dax- 3l

"’ ‘:’ « 'g‘ KY oo '
daxlg

4l S pse

pos oaylgdl

A (il
el

os® Tolal Lguads
e

%,iuﬁ pyd
gﬁgla

Translation

I sat in traffic for
an hour.

Wait just one
minute.

I'll be back in a
second.

Today is a
beautiful day.

I'll travel tomorrow
morning.

| saw her yesterday
at the market.

We need to go now.

I'll call you later.
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#

10

1

12

13

14

15

16

Arabic

S

o=\l

Y|

3¢l asy

Jl i

Franco

badri

met2akher

elsob7

eldohr

ba3d eldohr

elmaghrib

bel leil

noss elleil

English

Early

Late

Morning

Noon

Afternoon

Sunset / evening

At night

Midnight

Example

S9N

033!

JESLIROIP

5S131 Ceous
oxnal

Codl 2250
el

&laﬁ.?-"_;.\.;c
el asy

sy bsldsy
< s2all

1581 ooy

Translation

I came early
today.

I arrived late to
work.

I like to study in the
morning.

I'll go home at
noon.

I have a meeting
in the afternoon.

We'll meet after
sunset.

I like to read at
night.

I slept after
midnight.
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# Arabic Franco
17 &9#'-‘3” elesboo3
18 ‘,4,;;,J| elshahr
19 PO || elsana
20 3l eltareekh
21 - elwa2t
22 $a18 deludl elsa3a kam?

23 4o 9y A8y ba3d shwaya

24 dygds (y0 min shwaya

English Example
03 ¢ gl
Week € 2
ol o5
- FXRVIAL
Month -
33l>1
S Ll
Year .
3y solut
TR\ V]|
Date S
Tosylgdl
Time =89 e
&,.'2991..\
What timeis it? - SJ
T8 deludl
In a little while = J@gm
49
A little while ago uA &=
4 gdis

Translation

This week was
tiring.

This month has a
holiday.

This year I'll travel
abroad.

What's today's
date?

I don't have time
right now.

Excuse me, what
time is it?

I'll arrive in a little
while.

He left a little
while ago.
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#

25

26

27

28

29

30

31

32

Arabic

po2 JS

podl Job

el o

delus 2y

& gl
S LUl

sl g sl

S U sgadl

sl sl

Franco

kol yom

tool elyom

noss sa3a

rob3 sa3a

elesboo3
elli fat

elesboo3
elgay

elshahr elli
fat

elshahr
elgay

English

Every day

All day long

Half an hour

Quarter of an hour

Last week

Next week

Last month

Next month

Example

0948 Sy
pe2 JS

Jobo Jlaz
podl

oo dlowa
de L

TR L
delus @y

s U

& sl 2> 30
gl

oM Oy
S ER VP

seid! Ty
sl

Translation

I drink coffee
every day.

I've been working
all day.

I'll wait for you half
an hour.

I'll arrive in a
quarter of an hour.

I traveled last
week.

I'll be back next
week.

| started my job last
month.

I'll graduate next
month.



CHAPTER 4 — Time & Dates

#

33 =5l U1 ddl

34

35

36

37

38

39

40

Arabic

Lol dedl

)l 031!

X a4

..\‘.sy,a

Franco

elsana
elli fatet

elsana elgaya

elnahardah
elsob7

elleila di

mi3ad

2abl

ba3d

lessa

English

Last year

Next year

This morning

Tonight

Appointment

Before

After

Not yet / still

Example

dud! Bygadl
cals Ut

Ll 45 luca
AN

233lgd! sl

das Luse
&3 Ll

Sie slew guie

yosall

Jé wles
3lell

TETR XL
Jaadl

S Lo 4l

Translation

We got married
last year.

We'll travel
next year.

I met him this
morning.

We have a
party tonight.

I have a doctor's
appointment.

I arrived before
the appointment.

I'll go after
work.

I haven't eaten yet.
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#

41

42

43

44

45

46

47

48

Arabic

Ceaad |

S|

s

8_}1'

40!

318

¢ ol

Franco

elsabt

el7ad

el2etnen

eltalaat

el2rba3

el5amees

elgom3a

agazet
el2osbo3

English

Saturday

Sunday

Monday

Tuesday

Wednesday

Thursday

Friday

Weekend /
week time off

Example

83|

ey ||

pos zuall
ol

s

Tyl

B3l sl

OD39 34
dnadl gy

¢ gl 33l>1

Translation

Saturday is a
day off.

we’ll meet
on Sunday.

The wedding is
on Monday.

Tuesday is
unlucky

Are we playing on
Wednesday?

Thursday is a
day off.

We'll visit them
on Friday.

We're going to travel
for the weekend.
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#

41

42

43

44

45

46

47

48

Arabic

Ceaad |

S|

s

8_}1'

40!

318

¢ ol

Franco

elsabt

el7ad

el2etnen

eltalaat

el2rba3

el5amees

elgom3a

agazet
el2osbo3

English

Saturday

Sunday

Monday

Tuesday

Wednesday

Thursday

Friday

Weekend /
week time off

Example

83|

ey ||

pos zuall
ol

s

Tyl

B3l sl

OD39 34
dnadl gy

¢ gl 33l>1

Translation

Saturday is a
day off.

we’ll meet
on Sunday.

The wedding is
on Monday.

Tuesday is
unlucky

Are we playing on
Wednesday?

Thursday is a
day off.

We'll visit them
on Friday.

We're going to travel
for the weekend.
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#

49

50

51

52

53

54

55

56

Arabic

»lsd

oyl

odss

Franco

yanayir

febrayer

maris

ebreel

mayo

yolyo

yonyo

aghostos

English

January

February

March

April

May

June

July

August

Example

s s ded!

SN0 Suc

s 2l
ssle 8

Sl Gsslu
IR

5 sl gol

B bin Y1
%53: !. .0.,

ERLY

5 3ol 35 Lucty

Translation

Year starts in
January

My birthday is in
February.

Spring comes
in March.

We traveled last
April.

The weather
is nice in
May.

Exams finish in
June.

The weather gets
hot in July.

We go to the sea
in August.
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#

57

58

59

60

61

62

63

64

Arabic

sead 9l

deldl

daxlg

de Ll

de Ll

Franco

sebtamber

octobar

novamber

decamber

elsa3a
wa7da

elsa3a
etneen

elsa3a talata

elsa3a arb3a

English

September

October

November

December

one o'clock

two o'clock

three o'clock

four o'clock

Example

|..\u.s 3..:4).&.4”

"
.
. . &
-

319551 8 35 o2l

dy9ds dud suad gl

Ll sl y
Jeosasd

5.3.:>-|9

de Ll Jolass

Translation

School starts in
September.

The weather gets
cold in October.

November has
some rain.

NewVYear's is in
December.

we meet at one
o’clock.

we meet at two
o’clock.

we meet at three
o’clock.

we meet at four
o’clock.
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#

65

66

67

68

69

70

71

72

Arabic

de Ll

de Ll

de Ll

de Ll

* 0‘ 3
-

deldl

de Ll
5

el
LS|

Franco

elsa3a
5amsa

elsa3a setta

elsa3a
sab3a

elsa3a
tamanya

elsa3a
tes3a

elsa3a
3ashara

elsa3a
7edasher

elsa3a
etnasher

English

5amsa o'clock

setta o'clock

sab3a o'clock

tamanya o'clock

tes3a o'clock

3ashara o'clock

7edasher o'clock

etnasher o'clock

Example

deludl blas

. o

&

B ydinc

Translation

we meet at five
o’clock.

we meet at
six o’clock.

we meet at
seven o’clock.

we meet at
eight o’clock.

we meet at nine
o’clock.

we meet at ten
o’clock.

we meet at
eleven o’clock.

we meet at twelve
o’clock.
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#

73

74

75

76

77

78

79

80

Arabic

du deludl

el

ds deludl

dw deludl

U9

i deludl

dw deludl
&9

o deludl

o de !
IR

dw de !
d ydue g

Franco

elsa3a sab3a
elsob7

elsa3a sab3a
bellel

elsa3a sab3a
we nos

elsa3a sab3a
we telt

elsa3a sab3a
we rob3

elsa3a sab3a
ella telt

elsa3a sab3a
ella rob3

elsa3a sab3a
we 3ashara

English

It's seven AM

It's seven PM

It's seven-thirty

It's seven and
a third

it's seven-fifteen

it's a third to
seven

it's a quarter to
seven

it's seven and
ten minutes

Example

Joadl =94

WS dsu

Qlaog Ui

dsas Lo g U
J9

dsuws o g Ui
el Y

dsas Lo g U
SR

d deludl
B By g

Translation

I wake up at
seven am.

I go to sleep
at seven pm.

I go to work at
seven-thirty.

I arrived at
seven and a
third.

I arrived at
seven-fifteen.

I arrived at third
to seven.

I arrived at quarter
to seven.

It’s exactly
seven and ten.
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#

81

82

83

84

85

86

87

88

Arabic

2oyl

il

aeoe
‘ e 9

Franco English
elrabee3 Spring
elseif Summer
el5areef Autumn / Fall
elshetaa Winter
3eed Feast / holiday
fasl Season
mawsem season
(tourist/harvest)
taqweem Calendar

Example

Jod ol gl

$o!

o 2 Byl
Ay 331

skallg

Jos o o]

Tdae

@i g0 03
do L

Ju8 ool &g

Translation

Spring is the
nicest season.

Summer in Egypt
is very hot.

Leaves fall in
autumn.

I love winter
and rain.

Happy holiday
to you.

What's your
favorite season?

This is tourist
season.

Checkthe calendar
before you book.
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